Medellín, 15 de Febrero de 2012

Señores
REVISTA VITAE
Facultad de Química Farmacéutica.

Asunto:
Respuesta a comentarios de los evaluadores.

Atendiendo a las sugerencias del primer evaluador del artículo titulado “FARMACIA CLÍNICA, ATENCIÓN FARMACÉUTICA CONCEPTOS, FILOSOFÍA, PRÁCTICA PROFESIONAL Y SU APLICACIÓN EN EL CONTEXTO COLOMBIANO”se hicieron las siguientes:

1. Publicar el manuscrito simultáneamente en español:estamos de acuerdo en aceptar esta observación. Se realizó la consulta al Comité Editorial de la Revista y ellos aceptaron en publicarla en ambos idiomas: inglés y español.
2. La cantidad de referencias podría ser mayor: estamos de acuerdo; con respecto a este ítem, habíamos confundido el límite mínimo como límite máximo. Se realizó la consulta y nos aclararon esta duda; por tanto, hemos aumentado el número de referencias bibliográficas a 56.
3. Se complementa el apartado 6,2: “Challenges” resaltando el papel de la Universidad con la profesión farmacéutica.

Modificaciones menores: 
4. Se modificó en todo el texto el término “dispensation” por “dispensing”.
5. Se modificó el término: LIMITABA A (resumen en español, pagina 2).
6. “Evolution stages in the pharmacist profession” comienza la numeración en 2, puesto que la Introducción corresponde al número 1. Probablemente, no se había enumerado correctamente el apartado de “Introducción” con el número 1.
7. Se introdujo la definición de “Drug Related Problems” en el apartado de Pharmacotherapy failures.
8. La referencia correspondiente a la página 7, línea 134 corresponde a la bibliografía 14, citada en el renglón 139 de la misma de la misma página.
9. Se incluyeron las bibliografías correspondientes a la página 9, líneas 158 y 165.
10. Se tradujo la sigla correspondiente al inglés del término: empresas promotoras de salud (EPS). Además, se unificó la denominación por Social Security Health Provider (SSHP).
11. En la figura 1, se corrigió el término “SanEdu: Sanitary education” por “HelEdu: Health Education” 
12. En la tabla 4,se corrigió la nota al pie por “The Role of the Pharmacist in the Health Care System”
13. Se corrigió el término “Pharmacist auxiliary” por el término “Pharmacy technician” 

[bookmark: _GoBack]Agradecemos al autor las sugerencias realizadas ya que enriquecieron esta humilde contribución. Esperamos llenar sus expectativas.


Atentamente,
LOS AUTORES.

